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Igualdad de los Sexos: 
Compensación Mas Allá Que Su Derechura

Por Genevieve Cassani, SSND

Aunque Emelia no conocía las palabras “igualdad de los sexos” su corazón y 
su mente de un sextoañero sabía que el balance había desviado y estaba lista para 
actuar. Emelia convocó una reunión familiar. Introdujo su pedido con la obser-
vación que su hermano iba a adueñarse del computador vieja de su papa, y otras 
cosas para su cuarto. Emelia pedía que pintaran a su cuarto de ella y que reempla-
zen las cortinas “infantiles” para que hagan juego con las paredes, y que todo sea 
completado antes de la navidad, gracias.

Esuché esta historia a los comienzos de diciembre. En este entonces el in-
forme de la UNICEF: The State of the World’s Children 2007 fué divulgado, 
enfatizando la elimininación de la discriminación a base del sexo. Además, lle-
gamos a saber del enfoque de las reuniones primaverales de la Comisión de la 
UN sobre el estado de chicas, y de planes para una delegación SSND de estudi-
antes y maestros de nuestras escuelas de alrededor del mundo. La hermana Ann 
Scholz, nuestro representante ante la UN, y otras hermanas, estan participando en 
una reunion de 10 días en que habrá conversaciónes entre los participantes sobre 
la violencia y la discriminación en contra a la juventud feminina, y presentarán 
un informe a la Comisión de la UN. Esta información tenía un efecto triplice en 
mí: promovía una mirada al pasado, una mirada al presente, y un atisbo hacía el 
futuro.

Quizás la Beata Theresa y la Madre Carolina tampoco estaban al tanto con el 
vocablo “gender iquality” , pero sabían, como nosotros, que el educar a las niñas 
cambia vidas. Cuando la mujeres son educadas y dadas la posibilidad de alcanzar 
su potencial pleno, se forma un vínculo íntimo con la calidad de vida de sus hijos, 
con el desarrollo sostenible de sus paises, con el cuidado de la tierra, y con los 
hombres que compartan sus vidas.

Nuestra fé en un Dios providente y en la historia profunda de nuestra con-
gregación nos dice que los pobres vulnerables, especialmente la juventud, requi-
eren nuestra atención y preocupación profundas. Nuestro éxito en satisfacer las 
necesidades de la juventud en nuestros ministerios alrededor del mundo depende 
en el grado de libertad, conýanza, e inþuencia que tenga una mujer sobre las de-
cisiones en la casa, en el lugar de trabajo, y en la arena política. El informe State 
of the World’s Children 2007 (Condiciones de la Juventud Mundial en 2007) dice 
que la igualdad de los sexos adelantará las Metas de Desarrollo Milenarias por in-
version en la educación, legislación, comprometiendo hombres y jovenes, mujeres 
apoyando a mujeres, y mejoras en investigación y datos, todo lo cual últimamente 
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produciría un dividendo doble: adelantando los derechos de mujeres tanto como 
los de la juventud.

En América del Norte se está forjando a un mundo donde hombres y mu-
jeres comparten con igualdad derechos, recursos y oportunidades. En Canadá 
una consulta en 2005 por el internet sobre la Igualdad de los Sexos mostró que 
por los ýnes del (siglo 21)

ocurriría una evolución dramática en el rol de mujeres en la sociedad Cana-
diense. Las mujeres en Canadá han sido integradas a las fuerzas laborales remu-
neradas y suman casi la mitad de los trabajando para remuneración o utilidad. 
Sin embargo, la marcha del mejoramiento ha disminuido signiýcativamente en 
los años recientes.

Mujeres originarios Canadienses son las más vulnerables y marginadas 
particularmente en cuanto a la violencia. En 2005 organizaciones de mujeres 
originarios se reunieron y dijeron que la violencia en contra a las mujeres tiene 
que ser una prioridad en Canadá, y que la violencia no es asunto de solamente 
mujeres originarios sino que es de consecuencia para todo Canadá.

En muchos aspectos los EEUU se ha adelantado a muchos del resto del 
mundo. En la educación por ejemplo, las clases de medicina y de abogacía 
consisten principalmente por mujeres. Sin embargo, sigue la discriminación allí 
también. Se calcula que hay 2 a 4 millones de mujeres estropeadas cada año a 
manos de hombres conocidos; 1400 mujeres mueren cada año atacadas por el 
esposo o un amante.

La esperanza abunda cuando imaginamos el poder de las jovenes ofreciendo 
soluciones para transformar actitudes disciminatorias, comportamiento, leyes, 
costumbres, practicas y instituciones que asegurarán un mundo apropiado para 
la juventud.

La esperanza nos desafía en nuestros ministerios y en la vida de comuni-
dad a que fomentemos la igualdad de los sexos y la habilitación de mujeres en 
sus hogares, sitios de trabajo, y en la arena política cuando y dondequiera que 
podamos. A menos que hacemos la conexión de mujeres a niños, de mujeres al 
desarrollo sostenible, desde mujeres al derecho a tomar decisions claves que den 
forma a sus vidas, fallaremos en crear un mundo en donde las Metas Milenarias 
se realizan hacienda possible un futuro repleto de esperanza para todos.

La hermana Genevieve Cassani, SSND, is Coordinadora de Efectividad 
Misionera par a la congregación School Sisters of Notre Dame, San Luis, Mis-
souri.
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Traducción – Josepha Bauer 
C.PP.S.

María De Matías y la Habilitación de Mujeres
La santa, María de Matías, nacida el 4 de febrero de 1805 en Italia fue ex-

traordinaria en su tiempo y lo es todavía, mas de un siglo después de su muerte 
(11) y es digno de ser estudiado hoy en día cuando hay gran necesidad de pro-
mover la habilitación de mujeres y de ofrecer modelos ejemplares de mujeres.  
Santa y a la vanguardia de su tiempo, María era pionera quien, por su trabajo y 
sus enseñanzas, abrió nuevas sendas para mujeres en la iglesia.

Temprano en su vida María comenzó a atraer mujeres del mismo calibre a 
las cuales muy pronto se sumaron hasta dos o trecientos mujeres maduras que 
vinieron para escuchar de María la palabra de Dios.  El término mas apropiado 
para describer a María y a la actividad que seguía es Apostol. (33)  Claro es que 
María se sentía llamada a ser portadora de la Palabra de Salvación al predicar en 
las aldeas de Italia.

Lleg· el momento en que la nueva realidad con que Mar²a se identiýc· y 
que jamás habían visto en Italia ni en el resto del mundo, fué disputado por el 
Decano de la diocesis de Anagni en Italia. (36) El reprendió a María y dijo que 
las mujeres no debián escuchar a María sino a los sacerdotes.  Se rebelaron las 
mujeres y todo el pueblo.  La sublevación popular causó que el Decano cambió 
su consejo.  Un juez investigador que fué mandado en secreto para endagar el 
caso de María, al escucharla, sentía tanta satisfacción que aconsejó al Obispo 
que la dejara hablar tanto que quería porque el Espíritu de Dios se encontraba en 
ella. (37)

Rodeada por multitudes de mujeres, María hablaba a su albedrío.  Con su 
carisma reconocida por el Obispo, dejaron a María completamente libre. (39)  
Sin embargo, la multitud de solamente mujeres no reþejaba la verdad completa.  
María aspiraba hablar con toda la Iglesia.  La llamada que sentía María fué  tan 
nueva en el siglo décimo noveno que perturbaba a María misma.  Se preguntaba 
si esto fuera possible para una mujer.  Su vocación le impujaba a dirigirse no 
solamente a mujeres y señoritas sino también a hombres, sacerdotes, y frailes.  
Bién sabía que necesitaba ambos, mujeres y hombres, para realizar la refor-
mación necesaria en la sociedad de su tiempo. (35)

María de Matias encarnó un modelo que fué completamente nuevo tanto 
para ella misma como para sus contemporaneous. (55)  El carisma apostólico 
presente en María sería experiencia también de otras mujeres, especialmente sus 
seguidores. (47)  Esto se logró por María de Matías al fundar una congregación, 
Las Adoradores de la Sangre de Cristo, para la continuación en espacio y tiempo 
el trabajo que ella comenzó en Acuto en 1834.

Nota:  Los n¼meros en par®ntesis reýeren a p§ginas en ASC PROFILES I, María de 
Matias, por Michele Colagiovanni, 1995, Centro Internacional de Estudio de la Espiri-
tualidad, Adorers of the Blood of Christ, Via Beata María De Matias, 10-00183 ROME


